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前言

　　世界文学名著是全人类宝贵的精神财富。
为了帮助广大青少年轻松快捷地阅读更多名著，并在潜移默化中陶冶性情、提高文化素养，我们编辑
出版了这套青少版《世界文学名著宝库名家名译插图本》丛书。
　　丛书精选自古希腊以来世界上影响最大、流传最广的106部传世名著，大部分是小说，此外包括了
诗歌、散文、童话、戏剧等多种体裁。
其中许多作品还都是语文新课标指定的必读书。
鉴于目下同类书译本较多，良莠难辨，我们严把译本质量关，收入丛书的要么是出自著名译家之手，
要么是广受读者好评、代表最高翻译水准的优秀译本。
　　在精选译本的基础上，针对青少年读者的审美取向和欣赏阅读心理，我们对这些名著从内容到形
式都进行了独到的处理。
　　首先是按照&ldquo;青少版&rdquo;的标准，在忠实于原著、确保故事情节完整性的前提下，与译
者一起对部分作品中的一些次要人物、次要情节作了缩写或改写，对其中一些繁冗描写作了适度删节
，使故事更紧凑、情节更引人。
　　其次是彰显&ldquo;无障碍阅读&rdquo;的理念，对作品中出现的一些生僻字、多音字等一一随文
注音。
同时还由译者对书中难懂的名词、人物掌故作了精当的注释。
　　第三是妙用插图，生动形象。
书中插图分为两类：一类是全书最前边的插图，多是关于作者、作品和时代背景的珍贵图片；另一类
是根椐作品情节绘制插配的精美图画。
这些插图既美化了版面，营造出轻松愉悦的氛围，也可以激发读者的想象力，帮助他们具象地理解名
著的丰富内涵。
　　总之，这套丛书在许多方面都体现了不断创新和追求完美的精神，内容精粹，形式华美，书中插
图、注释和注音采取双色印刷，十分赏心悦目。
我们的目标就是为青少年奉献一套质量最优、形式最美、价格最低的优秀读物。
　　丛书编委会　　2009年5月
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内容概要

　　《世界文学名著宝库：苔丝（名家名译）（双色插图青少版）》是哈代最优秀的长篇小说之一，
小说女主角&mdash;&mdash;美丽善良的苔丝，由于家境贫寒到地主庄园做工，被地主少爷亚雷克奸污
，怀孕后回到家乡。
在孩子夭折后，她又来到牛奶场当挤奶工，与克莱尔相爱。
新婚之夜，苔丝由于坦白了自己失身之事而遭丈夫遗弃。
后来。
苔丝为了救助贫困的家，再次落入亚雷克之手与他同居。
然而，此时丈夫回心转意，从巴西回来找她了。
苔丝在悔恨和愤怒中杀死了亚雷克。
在逃亡中她与丈夫共度了几天美好的时光，最后被送上绞刑架。
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书籍目录
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章节摘录

　　第一部 妙龄少女　　1　　马洛特村坐落在与沙斯顿毗邻的群山环绕、清幽僻静的布莱克摩山谷
。
一天，该村贫困的中年居民杰克&middot;德贝菲尔从一名牧师口中得知，他是古老高贵的爵士世家德
伯维尔的直系子孙。
于是，他极度兴奋，叫人从醇沥酒店派来一辆轻便马车，接他回家，并且顺便&ldquo;视察&rdquo;当
地妇女正在举行的游行会。
　　2　　结队而行的参加游行会的妇女们全都穿着白色长裙，她们大家全都高高兴兴，并且好些人
还喜气洋洋。
她们绕过醇沥酒店，正准备离开大道、穿过边门进入草场时，一个妇人看到了德伯维尔乘坐的轻便马
车。
　　&ldquo;呀，老天爷！
看哪，看哪，苔丝&middot;德贝菲尔，那不是你爹乘坐大马车回家吗？
&rdquo;　　听到这一声叫喊，队列中一个年轻姑娘转过头来，她是个漂亮标致的姑
娘&mdash;&mdash;也许，并不比别的姑娘娇美，但是她那两片充满灵性的牡丹般的嘴唇和一双天真纯
净的大眼睛，给她的容颜增添了无可置疑的妩媚。
她头发上扎着一根红丝带，在整个游行队列中，她是唯一能以这种鲜明装饰而自夸的人。
她转过头来的时候，看到德贝菲尔乘坐&ldquo;醇沥酒店&rdquo;的轻便马车，一路驶来&hellip;&hellip;
德贝菲尔靠在马车上，眼睛奢侈地闭了起来，一只手在头前晃来晃去，嘴里慢悠悠地吟诵不停
：&ldquo;俺家&mdash;&mdash;在王陴&mdash;&mdash;有一大片祖坟：俺那些被封为武将的祖宗
们&mdash;&mdash;装在那儿的铅棺材里面哩！
&rdquo;参加游行会的人哧哧地笑了起来，除了那个名叫苔丝的姑娘。
她意识到自己的父亲当众出丑，不免感到有些害臊。
　　&ldquo;他只是累了，没别的，&rdquo;苔丝赶紧解释说，&ldquo;他搭车回家，是因为俺家的马儿
今天得歇着。
&rdquo;　　&ldquo;你真会装糊涂，苔丝。
&rdquo;她的同伴说，&ldquo;他是赶集的时候灌多了。
哈哈！
&rdquo;　　&ldquo;听着，要是你们再笑话他，俺就不会同你们向前多走一步了！
&rdquo;苔丝大声嚷道，面颊上的绯红已经扩展到整个面部和颈脖。
过了一会儿，她的眼睛泪汪汪的，只好深深地低下了头。
她们觉察到真的伤害了她，所以没再吭声。
队列又开始正常行进&hellip;&hellip;关于德贝菲尔乘坐的由女车夫赶着的凯旋马车，已经看不见，也听
不到了。
游行队列走进指定的场地，开始跳舞，由于没有男性舞伴，姑娘们起初是女的和女的跳，但是到了快
收工的时候，村里的男人和其他一些闲人及行人开始在周围聚集，并且似乎想做舞伴。
在这些旁观者之中，有三个身份较高的年轻人，肩上挎着小背包，手里拿着结实的拐杖。
从他们彼此相像的面貌和由大到小的年龄来看，他们似乎是亲兄弟，或者实际上就是亲兄弟。
老大戴着白色领带，穿着马甲，头上是一顶普通副牧师的薄边帽子；老二是个标准的大学生；老三嘛
，仅凭相貌来看，很难辨出他的身份，在他的眼神和服饰中，有一种未加虚饰、无拘无束的情调，表
明他还没有跨人职业的门槛。
所以我们只能猜测说，他不过是一名对任何事情都想随便尝试一番的学生。
　　这三个兄弟告诉偶然相遇的人们说，他们来布莱克摩山谷旅行，是为了消度降灵节假期，他们是
从东北面的沙斯顿镇起程的，正朝西南方向走。
　　他们倚在大路边的栅栏门上，打听起这群白衣女人在此跳舞的意义。
老大和老二显然不想逗留太久，但是老三看到这群姑娘没有男伴而舞的情景，感到非常有趣，因而不
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想急于赶路。
他把背包和拐杖一起放在篱笆边上，打开了栅门。
　　&ldquo;你要干什么，安琪？
&rdquo;老大问道。
　　&ldquo;我想去和她们跳个舞。
我们三个干吗不去跳一跳呢？
只玩一两分钟，不会耽搁很久的。
&rdquo;　　&ldquo;不行，简直胡闹！
&rdquo;老大说，&ldquo;在公共场所，同一群乡下丫头跳舞，给别人看到了怎么得了！
快走吧，要不我们在天黑以前就赶不到斯托堡了&hellip;&hellip;&rdquo;　　&ldquo;那好吧，我五分钟
以后就会赶上你和卡思伯特，你们不用等我，我说到做到，菲利克斯。
&rdquo;　　老大和老二很不情愿地离开了弟弟，继续赶路。
为减轻弟弟的负担，他们还替他带走了背包。
老三走进了草地。
当姑娘们跳完了一支舞，停了下来的时候，他对离他最近的两三个姑娘献殷勤地说：&ldquo;真是万分
可惜，亲爱的姑娘们，你们的舞伴昵？
&rdquo;　　&ldquo;他们还没收工哩，&rdquo;最胆大的一位姑娘答道，&ldquo;过一会儿，他们会陆续
来的。
先生，趁他们没来，你当个舞伴怎么样？
&rdquo;&ldquo;当然可以。
不过，这么多姑娘，只有我一个男的！
&rdquo;　　&ldquo;总比没有好哇。
拿眼睛盯着同一种性别的脸膛，跟着同一种性别的脚步，没有拥抱，没有亲吻，真是枯燥无味。
好吧，你自个儿挑吧。
&rdquo;　　&ldquo;嘘，别这么性急嘛！
&rdquo;一个比较腼腆的姑娘说道。
　　这位青年这样被邀请之后，用眼睛粗略地把姑娘们扫视了一遍，试图辨别一下。
但是，由于这群姑娘都是他从未见过面的新人，所以他的鉴别力不太中用。
他所挑选的，差不多是第一个走到他身边的人，既不是刚才说话的那个姑娘（这出乎她的意料），也
不是苔丝&middot;德贝菲尔。
家谱、祖坟、文件记载、德伯维尔的血统，都还没有在苔丝的人生战斗中帮助过她，甚至没能在普普
通通的乡下姑娘中间占个上风，把一个舞伴吸引到自己的身边。
如果没有维多利亚时代的金钱相助，诺曼底的血统算得了什么！
那个独占鳌头的姑娘叫什么名字，我们不必去管，反正没有记载下来，但是在那天傍晚，大家都嫉妒
她头一个享受与男性舞伴翩然共舞的殊荣。
不过，榜样的推动力是极为巨大的，方才，无人闯入的时候，村里的年轻人都站在外面平心静气地围
观，现在则纷纷急促地走进舞场，不一会儿，结伴而舞的场地内掺入了可观的乡村青年，最后，就连
最不起眼的女人也不必充当男性舞伴的角色了。
　　&hellip;&hellip;
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媒体关注与评论

　　《苔丝》是强烈意义上的诗化小说&hellip;&hellip;它也像一首诗一样优美，一样具有诗的特征：每
个细节都是必不可少的，每个片断都充满着情感。
　　&mdash;&mdash;[英]阿尔瓦雷斯
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